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Den unga frun bekämpade sin missmodighet 
så godt bon kunde ock föreslog — sedan hon 
artigt tackat för fasters stora godhet •— att få 
servira henne en kopp thé.

»Tack, kära barn, jag dricker aldrig thé, 
men för att göra dig ett nöje skall jag försöka.» 
Här gledo den gamla, magra mamsellens gråa 
ögon roflystet bort mot omlettfatet, och med 
ett leende, som visade de två vargaktiga, långa 
framtänderna, fortfor hon: »Det händer mig inte 
en gång om året att smaka varm mat om morg- 
narne, men jag ämnar verkligen låta fresta mig 
af omletten, som jag ser der. Den påminner 
mig om min barndom; det vankades alltid om­
letter om söndagarne hemma.»

Clara kände som ett sting i hjertat vid dessa 
ord. Det fattades bara detta, att omletten, 
Hugos egen favoriträtt, skulle sköflas af faster 
Reginas stora huggtänder!

Lyckligtvis märkte den gamla mamsellen 
ingenting. JTimodigt knöt hon upp hakbanden 
på sin chokoladfärgade taftshatt, lade för sig 
en god portion af den smakliga rätten och slog 
upp sin språklåda fullständigt.

»Yet du, Clara lilla, det var mig ett sådant 
nöje att i dag göra litet otta för er skull, mina 
vänner; men jag lofvade mig sjelf, att jag skulle 
vara den första här för att önska er tomtebo- 
lycka. Jag skall nemligen berätta, att vi alla 
tre, dina gamla fastrar, stämt möte här för att 
rigtigt lyckönska er.»
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Gumman Regina tog sig en dugt i g smörgås 
med kall kyckling, som hindrade henne att se 
det tunga moln af ledsnad, som förmörkade hen­
nes brorsdotters anlete, då en ringning ånyo 
kallade jungfru Betty till tamburen. Den häpna, 
lilla tjenarinnan, som af de tre fastrarna Solen 
aldrig sett mer än mamsell Regina, vågade sig 
nu käckt fram med sin nästan dramatiska beskrif- 
ning på herrskapets återkomst, frukost och stora 
behof af hvila efter resan; och det var med ett 
visst eftertryck som hon beslutsamt såg de båda 
fruntimren i ögonen och tilläde: »derför kan jag- 
säga alldeles bestämdt, att herrskapet icke kan 
hafva den äran att taga emot.»

Men till stackars Bettys bestörtning möttes 
hon här af den femtionioåriga mamsell Binas 
torra skratt, i hvilket hennes yngre syster, lag­
manskan Ripa, muntert instämde under ett 
ljudligt flämtande. Lagmanskan hade nemligen 
ensam fått på sin lott ett hull, hvaraf hälften 
skulle varit tillräckligt att väl bekläda syst­
rarna Reginas och Binas 'beniga kroppshyddor. 
Hon var äfven den enda af de tre gummorna 
som fortfarande var i besittning af ett lifligt 
och fryntligt lynne, oaktadt sina femtiosju år 
och sitt enkestånd. I öfverensstämmelse med 
hennes godmodiga anlete och leende verldsåskåd- 
ning klädde hon sig helst i ljusa och färgrika 
klädningar och hade passion för hvita hattar. 
Klockan åtta på morgonen, då lagmanskan van­
ligen gick ned till Munkbron med sin kokerska,



sag man henne alltid i h vi t halmhatt med hvita 
barber och gula smörblommor. Klockan nio på 
qvällen — då hon gerna qvistade ut till Hassel- 
backen med en eller annan bekant, gammal fru

viftade hon sig med hvit plym i hvita siden­
hatten. Med ett ord, hon hade intet klart be­
grepp om att vissa eleganta hattar aldrig böra 
ga, utan endast åka. Följden häraf var, att 
lagmanskan städse såg mycket parerad ut, och 
att alla, som mötte henne, antogo henne vara 
bjuden på någon festlig tillställning.

Kär hon nu slog upp dörren till salen, såg 
bon också ut som en personifierad gratulation. 
»Tomteboly eka, tomtebolyeka, mitt unga herrskap !» 
deklamerade hon med löjlig pathos under afrun- 
dade armbågsgester, hvarvid hennes lilla, feta 
person elastiskt gungade fram mot frukostbordet.

»Sitt still, barn lilla! sitt still! Det är ju 
bara Bina och jag.» Ku smälde ett par fasterliga 
kyssar pa lilla Claras friska kinder, och så slogo 
sig lagmanskan och mamsell Bina ned vid bordet.

»Det är^ da en sådan glädje att få önska 
dig lycka i ditt hem, kära barn, innan alla an­
dra menniskor strömma till», började fru Ripa. 
»Så tycker Bina också, inte sant?»

Mamsell Bina var sin vana trogen att alltid 
svara pa en till henne stäld fråga med en dylik. 
Konseqvent upplät hon derför sina tätt slutna 
läppar och yttrade: »Hvarför skulle jag inte 
göra det?»

»Men säg oss», fortfor lagmanskan, »hvar
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har du gjort af Hugo? Honom måste vi då 
ändtligen lyckönska.»

Den stackars unga frun var i ett svårt di­
lemma. Sade hon att han var i sitt rum, så 
måste han ju mot sin vilja komma in att säll­
skapa med gummorna. Sade hon åter att han 
var utgången, såg det ju så kallt ut, att han 
genast efter hemkomsten skulle lemnat sin hustru 
solo i det nya hemmet. Hej, det gick icke hel­
ler an. Clara valde en medelväg.

Med nedslagna ögon svarade hon tvekande: 
»Stackars Hugo fick nyss ett par angelägna 
affärsbref, som skulle besvaras; men jag skall 
rigtigt framföra fastrarnas helsningar, då han 
slutat sina göromål. Han blir mycket, mycket 
tacksam för fastrarnas besök i dag.»

»Ja, kära Clara, hvem skulle väl tänka på er 
om ej vi?» utbröto de tre Parkerna i känslofull 
trio; »men att gå härifrån utan att hafva fått om­
famna Hugo, nej, ser du, lilla Clara, det sker ej!»

»Ack», suckade Clara i sitt hjerta, »om de 
goda fastrarna verkligen hade nöjt sig med att 
blott tänka på oss i dag, då hade vi varit bra 
lyckliga. Hur i all verlden skall jag göra med 
Hugo? Han kan inte undgå att komma ut ur 
sin gömma, det är säkert.»

Högt sade hon med tvungen artighet: »Pår 
jag inte lof att bjuda fastrarna litet thé med 
färska kringlor?»

»Tack, min stumpa; inte för mig», svarade 
iagmanskan, torkande sin däfna panna med näs-
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duken. »Men bjuder du mig litet om lett, då 
säger jag inte nej.»

»Och faster Bina?» frågade Clara med en 
afskedsblick på omletten; »är det ingenting som 
kan smaka faster?» — »Hvarför skulle ingenting 
smaka mig? Säg, lilla Clara, ser jag sa dålig 
ut i dag?»

Clara var van vid fasters frågande sätt att 
svara, så att hon helt tankspridd yttrade: »Yisst 
icke!» och bjöd henne kotlettfatet. Men gum­
man Bina fortfor: »Månne kött inte är för starkt 
sa här pa förmiddagen? Tror du inte att litet 
omlett vore bättre?»

Tack vare faster Reginas och lagmanskans 
förenade krafter hade tvä tredjedelar af omletten 
försvunnit, och återstoden angreps nu af gum­
man Bina, som åt och frågade till dess intet 
mera fans qvar på fätet.

Ändtligeu var måltiden slutad och fastrarna 
infördes i rosenröda förmaket, der allt svna- 
des, vändes och betraktades med största nog­
grannhet.

I lilla Claras ena öra frågar ideligen fa­
ster Bina: »Hvem har broderat den der kudden, 
mattan, sykorgen? Hvem har gifvit dig det der 
visitkortfatet, den der flaskan ?» I det andra 
örat ljuda lilla lagmanskans glada, förvånade 
utrop: »Kors, hvad möbeltyget är vackert! Hej, 
se da den utmärkta blomsterställningun!» medan 
faster Regina slår en hel rad falska ackorder på 
det nya pianot, for att pröfva om tonen är god.



Åter hörs tamburklockan häftigt pingla. 
Nej, nu står inte lilla Clara ut längre. Fort 
springer hon in till sin Hugo i hans undan­
gömda vrå, för att söka hjelp i nöden, och kom­
mer triumferande tillbaka med honom. Hon 
behöfver i sanning denna undsättning, ty in 
genom dörren träder med stora, lidande steg- 
onkel Anders Rytand er, major vid fortifikationen 
och efter honom den gamle, jovialiske gubben 
Frodén, rik grand-onkel i familjen och f. d. 
bryggare, som på gamla dagar blifvit nästan 
stendöf.

»Har den äran, har den äran, min lilla allra 
som sötaste ungmor och min allra lyckligaste 
herr äkta man!»

Med dessa ord lielsade major Rytander i 
full uniform och hvita handskar det unga paret. 
Hans feta kinder blossade, hans rödgula, stora 
mustascher voro trotsigt uppvridna mot de ut­
stående, gladt förvånade ögonen. Med ett ord, 
han strålade som en solros. Värdigare person 
än han har sällan framfört en festlig önskan 
om tomtebolycka till ett ungt par.

»Tack, goda onkel, tusen tack!» sade lilla 
Clara leende, neg och räckte fram sin panna 
mot majoren till kyssning; men måhända låg 
solen honom i ögonen, ty hans gratulationskyss 
kom att stanna på den rodnande lilla niècens 
rosenmun — något som ådrog majoren en miss­
trogen sidoblick af gumman Regina, men der- 
emot ett skälmskt leende af lagmanskan Ripa.
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Faster Bina vände bort hafvndet och gick 
fram mot gamle döfve gubben Frofjén.

»Välkommen, goda farbror Janne!» skrek 
hon i hans öra med en för henne ovanlio- vän-

O

lighet. »Farbror, som också gjort sig besvär 
^ id sin höga alder att komma och önska de 
nygifta tomtebolycka.»

»Krycka? Hvad är det du säger, kära 
Bina?» fragade den gamle godmodigt småleende, 
i det han jemkade sin svarta sidenkalott till 
rätta. »Ännu behöfver jag, Gud ske lof, inga 
sådana adjutanter.»

»Hej lycka! tomtebolycka!» storskrek gamla 
mamsell Bina, eldröd i ansigtet och höll handen 
till munnen som en lur.

»Lycka, nå ja, det varen annan sak», skrat­
tade gubben Janne, så att hans isterhaka skakade, 
»hvarför sade du inte det strax? Lyckan är det 
just som fört mig hit. Jag kommer ju precist för 
att önska ungherrskapet tomtebolycka, vet jag!»

»Äh, så grufligt vänligt af rara, goda far­
bror!» utropade Clara och Hugo i duett och 
skyndade att hjertligt välkomna och omfamna 
den gamle hedersgubben, som de förde, en under 
hvai arm, fram till den allra bästa länstolen.

»Bina du», ropade gamle Janne, skälmaktigt 
nickande med sitt gråa hufvud och pekande på 
Hugo och Clara, »var det sådana här kryckor, 
du menade, så kan jag finna mig i att behöfva 
dem, hä, hä, hä!»

Ännu flämtande efter trapporna, upptog han

/
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varsamt nr eu af siua stora rockfickor en väl 
inlindad, butelj med fint dessertvin och räckte 
den under ett solskensgdadt leende till Clara. 
»Se här, min pulla, litet ’extra godt’ att dricka 
en skål för herrn i huset. Det har du ingen­
ting emot, hvaba?» skrattade gubben Janne; 
»och här ha vi maken till broken», fortfor han, 
uppdragande en butelj till, »så att äkta mannen 
kan dricka sin lilla frus skål, och så få vi litet 
på köpet, hä, hä, hä!»

»Tack, tack, raraste farbror Janne!» ropades 
i korus.

Der blef ett skålande och pratande. Clara 
började känna en förfärlig kufvudvärk grassera 
i sina tinningar. Hon hade ju varit på jern- 
vägsresa hela natten och ej fått en minuts ro 
sedan hon kom hem. Hennes kinder glödde och 
ögonen glänste feberaktigt.

»Kors, hvad lilla Clara ser frisk och präk­
tig ut», började faster Regina och hälde i ett 
nytt glas åt sig. »Tycker du inte, Bina, att 
hon till och med ser friskare ut än i fjol?»

Bina torkade sina tunna läppar och sva­
rade: »Hvarför skulle hon blifvit mager och 
blek? Det går ju ingen nöd på henne!»

»Kära Bina», inföll major Rytan der, som 
var en afgjord vän och försvarare af unga, 
vackra damer, »jag tror verkligen att det fin­
nes personer af så fint och känsligt nervsystem, 
a.tt blodet strömmar upp i kinderna och de just 
se mest blomstrande ut när de äro som tröt-
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tast; måhända är det just fallet med lilla Clara 
efter resan.»

»H varför skulle Clara, unga menniskan, vara- 
en sådan sensitiva? Inte blir man väl trött af 
en resa vid hennes ålder?»

»Det vill jag verkligen inte svära på», sade 
majoren och började ögna i morgontidningen, 
som låg på bordet.

Men faster Bina afspisades icke så lätt.
»Står det något, käre Anders, i bladet om 

de kungliga?»
»Jag skall se efter», mumlade majoren.
»Måntro det inte står något om manövern 

på Lagårdsgärdet? Hurudan var kungens häst? 
Yar det en grå, en svart eller en fux? Det 
intresserar mig så! Kanske står det på andra 
sidan, du?»

Vänta, vänta, kära Bina; gif mig tid! Här 
tror jag att det står.»

»Hå, men ser du ingenting om hur drott­
ningen var klädd, hurudan hatt hon bar?» — 
»Hvit, naturligtvis», inföll lagmanskan Ripa litet 
öfverlägset.

Gumman Bina var omättlig, och majoren 
kände sig till mods som skulle han matat en 
hungrig apa, den der, utan att svälja, samlat allt 
hvad man gaf henne i sin kind, för att blott 
speja efter mera. Ändtligen reste sig gamle 
gubben Janne Fr oden för att taga afsked.

»Ku tror jag vi lemna ungherrskapet åt 
sitt öde», sade han och klappade fryntligt de
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nygifta sa bård t i ryggen, som hade de fått 
något i vrångstrupen.

»Tack, goda onkel!» ropade lilla Clara och 
reste sig på tåspetsarne för att bättre kunna nå 
upp till den gamles öra; »tack för sitt kära besök!»

»Kök, se ditt kök? Ja, hjertans gerna, min 
lilla stumpa», svarade onkel Janne muntert; »det 
är alltid roligt att se hur ett ungt hushåll 
har det.»

Alla Claras förtviflade försök att hindra 
denna oförväntade köksvandring voro fruktlösa. 
Gubben Janne var rigtigt lifvad för en liten 
huse-syn. Följden blef, att hela sällskapet, med 
onkeln i spetsen, tågade ut i köket, till både 
Claras och jungfru Bettys verkliga häpnad.

Öfverallt skulle man titta in. Fastrarna 
togo allvarsamt i öfvervägande om spiseln var 
vedsparande eller ej. Kegina och Bina togo 
derpå sängkammaren i betraktande. Båda tyckte 
de att den var för trång, medan lagmauskan 
Ripa ansåg att man bort hafva ännu ett rum i 
våningen, för framtida behof af utrymme.

Klockan led mot ett. Lilla Clara orkade 
knappt hålla upp ögonen af trötthet och Hugo 
gäspade, när han kunde komma åt, bakom gä­
sternas rygg, då man lyckligtvis började tänka 
på att taga afsked.

Fastrarnas hattar och flor skulle påsättas 
och deras kappor knäppas ordentligt igen upp­
ifrån och ned,
ningar, kyssar och klappar; och

Slutligen kommo ömma omfam-
så stängdes
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tamburen med dubbellås efter dem alla af jung­
fru Betty, som högtidligt lofvade sig sjelf, att 
nästa gang omlett serverades i huset icke öppna 
döiren, om det sa än ringde en gång i minuten.

Clara sag med ledsnad sin man taga hatt 
och rock för att gå ut i några affärer. Ut­
mattad kastade hon sig på chäslongen och öfver- 
tänkte morgonens slägtmöte.

Ber hon låg, blek och med slutna ögonlock, 
kom hon händelsevis ihåg hvad hon en gång 
läst om vissa djur, som af ömhet krama ihjäl 
sin af komma. Hon beklagade dessa små i sitt 
sinne och — somnade tungt.

Men borta i kakelugnsvrån satt husets lilla 
tomte och var vid dåligt lynne. För några tim­
mar sedan hade han munter i hågen flyttat in 
i huset; ingen hade gifvit akt på hans röda 
toppmössa, när han qvickt stulit sig in bakom 
den lilla nygifta frun och fort kilat uppför trap­
porna. Nu var tomtens glada humör betydligt 
nedsatt. Han hade vändt sig åt väggen, och der 
mumlade han för sig sjelf: »Om de ämna fort­
fara på detta sätt att förfölja den lilla frun med 
slägtkärlek, skola de snart tvinga mig att rymma 
huset, ty», suckade han, »det slutar med att af 
tomtebolycka blir tomte-olycka!» Ja, så tänkte 
tomten, ty han räknade inte slägt med någon.
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